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NEWSCOPE   
龍騰文化全球資訊網：http://www.lungteng.com.tw（本刊物同步刊載於龍騰文化全球資訊網，歡迎教師、同學下載）
National News
 Local Philanthropist Honored by Time Magazine
n unlikely Taiwanese philanthropist has been included in Time magazine’s 2010 list of the 100 most influential people in the world.  　(1)　 Chen has given away close to NT$10 million to a variety of charitable organizations including a children’s relief fund and a local orphanage.   　(2)　
What has made her both a national and international sensation is her humble demeanor combined with her modest means.  In an age where the word “philanthropy” is typically associated with business tycoons such as Bill Gates, Warren Buffet, and Taiwan’s own Wang Yung-ching, Chen Shu-chu has toiled away making a modest living for almost 50 years, selling vegetables from her stall in Taitung County’s central market.  　(3)　
The effect of Chen’s selfless charity has been felt since she was awarded with the honor from Time magazine.  　(4)　 Donations made over the Internet to the United Way of Taiwan, an organization that raises money for a large number of social welfare groups, reportedly tripled in the first few days of May.
　(5)　
( Discourse Structure
(A) Living anything but a life of luxury, she took over her mother’s vegetable stall when she was just 13 years old and has been there day in and day out ever since.

(B) Chen Shu-chu, a local vegetable seller in Taitung County, was honored in the “Heroes” category for her generous donations to charity over the years. 

(C)
Since being recognized for her efforts to help people, Chen has served as an inspiration for a great many people who need everyday heroes to look up to and believe in.
(D)
Shortly after the story broke, donations to various charities in Taiwan saw a sharp increase as residents of the island were clearly moved by her example and wished to emulate her.

(E)
In addition, she donated a large sum of money to help build a new library at her former school.

(1) _________  (2) _________  (3) _________  (4) _________  (5) _________
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( Patterns
Living anything but a life of luxury, she took over her mother’s vegetable stall when she was just 13 years old and has been there day in and day out ever since. 

anything but = definitely not  絕不是

．The dress is anything but trendy.（這件洋裝一點也不新潮。）

．He is anything but an honest man.（他絕不是個誠實的人。）

．Our trip to France was anything but romantic.（我們的法國之旅一點也不浪漫。）

nothing but = only 僅僅；只

．Joyce had nothing but a glass of milk this morning. 

　（喬依斯今天早上只喝了一杯牛奶。）

．Our teacher did nothing but complain about our performance on the exam.

　（我們的老師只是在抱怨我們考試的表現。）
 ( Translation
臺灣慈善家接受《時代雜誌》表揚
位大家很難想像得到的臺灣慈善家，被列入《時代雜誌》2010年全球最具影響力的一百人名單中。臺東縣一位菜販陳樹菊，因為她多年來對慈善事業慷慨解囊，而被以百大人物英雄項目予以表揚。陳樹菊已經捐了近新臺幣千萬元給不同的慈善機構，包括兒童救援基金會以及當地的孤兒院。此外，她也捐了一大筆錢幫助她以前的學校蓋一個新的圖書館。

她的謙卑舉止加上她並不多的財富，使得她在國內及國際間造成轟動。在一個「慈善家」這個詞常會和像是比爾．蓋茲、華倫．巴菲特以及臺灣的王永慶這樣的商業大亨聯想在一起的時代，陳樹菊卻只是辛勤努力地掙錢過著不算富有的生活近五十年。她在臺東縣的中央市場菜攤上賣菜，過著一點也不奢華的生活。自十三歲那年接手媽媽的菜攤起，便天天守著攤子。

陳樹菊無私的善行，在她接受《時代雜誌》表揚這項殊榮後，已經被感受到了，在這個故事被報導之後不久，臺灣各個慈善機構的捐贈明顯地上升，因為臺灣的居民被她所樹立的典範所感動，也希望能仿效她。網路上捐款給一個為許多臺灣社會福利機構募款的機構，聯合勸募，在五月初的頭幾天，捐款成長了三倍。因為她幫助別人的努力而受到讚賞，陳樹菊已經啟發很多尊崇及相信平凡的英雄的人。 
( Answer
(1) B　(2) E　(3) A　(4) D　(5) C
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International News
Massive Oil Spill Set to Become Worst on Record
n oil rig explosion in the Gulf of Mexico is fast becoming one of the worst environmental disasters in the history of United States.  The explosion aboard the Deepwater Horizon drilling rig occurred on April 20th, causing the rig to sink in 1,500 meters of water two days later.  Since then, the underwater well that the rig had been exploiting has been leaking an estimated 800,000 to 4,000,000 liters of oil per day, affecting an area of over 20,000 square kilometers.  Environmental experts claim that the disaster is likely to devastate the fishing and tourist industries of the area, not to mention the habitats of many bird species.
It is believed the explosion was caused by a sudden, unexpected release of methane gas that surged up the drill shaft.  The ferocity of the blast and the ensuing fire forced the evacuation of the rig’s entire crew. Unfortunately, 11 workers were reportedly killed in the disaster with an additional 17 injured.  British Petroleum, the company that operated the rig, has assumed responsibility for the spill and has claimed that they will pay the cost of cleaning it up.
The Deepwater Horizon oil spill will likely eclipse Alaska’s 1989 Exxon Valdez spill which ranks as one of the worst environmental catastrophes ever recorded.  While containment and cleanup efforts for the spill are underway, the most pressing issue is simply to stop the flow of any more oil from the well site. A number of solutions have been put forward including placing massive domes over the escaping oil in an attempt to funnel it up to ships on the surface.  Unfortunately, none of these measures have proven successful to date.  Aside from the environmental impact, which may be felt for decades to come, the financial costs of the disaster will be billions of dollars.
( Multiple Choices
____ 1.
According to the passage, which of the following is true?

(A) The Deepwater Horizon oil spill disaster is one of the first in American history.

(B) British Petroleum, the company that operated the oil rig, has claimed it is not responsible for the disaster.

(C) The oil spill is affecting an area from 800, 000 to 4,000,000 square kilometers.

(D) Authorities have been unable to stop oil leaking from the ocean floor where the well is located.
____ 2.
What is meant by the word “eclipse”?


(A) endure
(B) outweigh
(C) stop
(D) remove
____ 3.
What can be inferred from the passage?

 (A) The only effective solution to the oil spill that has been attempted is to funnel the oil up to ships 

　   on the surface.

(B) Environmental experts have indicated that if the oil spill is contained immediately, its effects 

will soon go away.

(C) Neither the environmental impact nor the economic losses caused by the oil spill are finalized 

though the end result might be shocking.

(D) The Deepwater Horizon spill will cost the government of the United States much more money 
than the spill in Alaska in 1989.
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Environmental experts claim that the disaster is likely to devastate the fishing and tourist industries of the area, not to mention the habitats of many bird species.

not to mention + N  更不用說
．He has no cash at all, not to mention any savings in the bank.

　（他一點現金都沒有，更不用說是銀行的存款了。）

．Tim doesn’t even want to talk to Tina, not to mention going on a date with her.

　（提姆根本不想和蒂娜說話，更不用說跟她出去約會了。）

( Translation

　　大規模漏油事件恐破歷史紀錄
墨西哥灣的油井生產平臺爆炸已經很快地成為美國史上最嚴重的環境災難之一。發生在四月二十日「深水地平線」生產平臺上的爆炸，導致整個平臺在兩天後下沉入水中一千五百公尺處。自那時起，生產平臺已開發的水中油井，開始漏出每天估計約有八十萬至四百萬公升的油，影響了超過二萬平方公里的面積。環境專家表示，這項災難可能大大地破壞該地區漁業及觀光業，更不用說是許多鳥類的棲息地。

這項爆炸事件被認為可能是由沼氣出乎意料地突然釋放，急遽竄升到油井所造成。爆炸的猛烈及隨後引發的火災，迫使整個鑽井平臺上的工作人員全數撤離。不幸的是，據報導，已有十一位工作人員在這場災難中罹難，而另外有十七人受傷。經營這個生產平臺的英國石油公司，已經承擔這個石油外漏的責任，表示他們會負擔所有的清理費用。

「深水地平線」石油外漏的事件有可能會超過1989年記錄中最嚴重的環境災難排行中之一的阿拉斯加的埃克森石油外漏事件。雖然已經努力在控制並清理外漏的油，最緊急的議題是要阻止油井所在地點有任何油再流出。已經有一些方法被提出，包括放置一個巨大的圓形頂在漏油的上方，試著將它輸送到水表面的船上。很不幸地，至目前為止，這些措施沒有一個被證明是成功的。除了在未來幾十年可能會感受到的對環境的影響，這個災難在財政上的損失將會是數十億美元。
( Answer
(1) D　(2) B　(3) C
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Before You Read





(《時代雜誌》從2004年開始每年評選100位「全球最具影響力人物」（the 100 people most influencing the world），按照「領導人與革命家」（Leaders & Revolutionaries）、「創業者與企業家」（Builders & Titans）、「科學家與思想家」（Scientists & Thinkers）、「英雄與偶像」（Heroes & Icons）以及「藝術家與娛樂界人士」（Artists & Entertainers）等五大項目（category），每個項目各20人，有時會有兩人一組（pair）或一個團體（group）出現。時代雜誌並且清楚地說明到，不論是使世界更好或更壞（for better or worse），這些人是被認為具改變世界的影響力。
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(石化工業（petrochemical industry）被許多人稱為工業發展（industrial development）的火車頭。原因是石油化學品（petrochemicals）無所不在。凡是由石油（oil）、天然氣（natural gas）及其相關產品為原料所製成之各種化學產品，都可以稱為石油化學品。由上游的化學肥料（chemical fertilizer）、人造纖維（synthetic fiber）、合成樹脂（synthetic resin）及塑膠（plastic），到下游的油漆（paint）、清潔劑（detergent）、橡膠（rubber）製品等，以及資訊業（information industry）、汽車工業（automobile industry）及電子業（electronics industry）等之相關零配件也有八成來自石油化學品，可見石化工業與我們的日常生活有著密切的關係。
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